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Z M L U V A

o predaji motorových palív a iných tovarov a služieb prostredníctvom palivových MOL Group GOLD kariet spoločnosti SLOVNAFT, a.s.
(ďalej ako „Zmluva“)

uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov

Číslo Zmluvy: 20024702 
Číslo Zákazníka: 412811

1. Zmluvné strany
1. SLOVNAFT, a.s.: 2. Zákazník
SLOVNAFT, a.s. IBAN: Slovenská národná galéria IBAN:

SK8581800000007000117526

Vlčie hrdlo 1 
824 12 Bratislava 
Slovenská republika

IČO: 31 322 832 
DIČ: 2020372640 
IČ DPH:

Riečna 1
815 13 Bratislava 1 
Slovenská republika

IČO: 00164712 
DIČ: 2020829943 
IČ DPH: SK2020829943

Ing. Monika Arpášová 
Kontaktna osoba: obchodný zástupca

Kontaktný telefón: +421-914-775374 
Kontaktný e-mail: monika.arpasova@slovnaft.sk
Obchodný register Okresného súdu Bratislava 1, odd. Sa, vložka č.: 
426/B

Kontaktná osoba:

Kontaktný telefón: 
Kontaktný e-mail:

Jana Lukácsová

+421-2 20 47 62 31 
jana.lukacsova@sng.sk

Zastúpená:
Ing. Slavomír Jusko 
manažér -  Predaj palív 
a špeciálnych produktov

Ing. Pavel Zálešák
vedúci útvaru Zákaznícke skupiny
a Telesales

Zastúpená:
Mgr. Alexandra Kusá, PhD. 
generálna riaditeľka

ďalej ako „spoločnosť SLOVNAFT“ ďalej ako „Zákazník“
Zákazník a spoločnosť SLOVNAFT spoločne ďalej ako „Zmluvné strany“

11. Predmet Zmluvy

1. Predmetom Zmluvy je záväzok spoločnosti SLOVNAFT poskytnúť Zákazníkovi palivové MOL Group GOLD karty (ďalej ako „PK“) a umožniť 
mu nakupovať motorové palivá, iné tovary a služby v sieti čerpacích staníc SLOVNAFT (ďalej ako „ČS“) a na ďalších vybraných akceptačných 
miestach v zahraničí (ďalej ako „Akceptačné miesta“) podľa podmienok dohodnutých v tejto Zmluve, a záväzok Zákazníka PK prijať, a používať 
ich v súlade so Zmluvou a Všeobecnými obchodnými podmienkami pre používanie palivových MOL Group GOLD kariet (ďalej ako „VOP“), ktoré 
tvoria Prílohu č. 1 a neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy. Všetky výrazy použité v tejto Zmluve začínajúce veľkým začiatočným písmenom, ktoré 
v nej nie sú výslovne špecifikované, majú význam zadefinovaný vo VOP.

2. Zmluvné strany sa dohodli na nasledujúcich podmienkach a pravidlách týkajúcich sa PK a ich používania:

1. Typ palivovej karty: MOL Group GOLD karta EURÓPE, MOL Group GOLD karta SLOVAKIA
2.Dohodnuté množstvo motorových palív, ktoré sa 

Zákazník zaväzuje nakúpiť počas 
rozhodujúceho obdobia

Rozhodujúce obdobie: ročné
za rok považuje 12 po sebe nasledujúcich kalendárnych mesiacov; rozhodujúce obdobie 
začína prvým dňom prvého mesiaca a končí posledným dňom 12. mesiaca.

Množstvo motorových palív: 5 500 litrov/rozhodujúce obdobie
3. Kúpna cena/zľava Pre MOL Group GOLD kartu EURÓPE, MOL Group GOLD kartu SLOVAKIA je Kúpnou 

cenou Kartová cenníková cena znížená o zľavu 0,0107 € bez DPH /I liter za automobilový 
benzín a motorovú naftu základnej a prémiovej produktovej rady

4. Fakturačné obdobie: MOL Group GOLD karta EUROPE/SLOVAKIA pre nákupy na území SR: dvakrát za 
kalendárny mesiac

5. Splatnosť: MOL Group GOLD karta EUROPE/SLOVAKIA 14 dní od vystavenia faktúry

6. Poplatok za vydanie PK v prvej žiadosti: bez poplatku
7. Poplatok za vydanie PK v druhej a ďalších 
žiadostiach, v prípade straty, odcudzenia, alebo 
poškodenia:

bez poplatku

8. Kreditný limit: Ku dňu podpisu Zmluvy 2 000 €

Spoločnosť SLOVNAFT bezodkladne oznámi Zákazníkovi každú zmenu Kreditného limitu.

mailto:monika.arpasova@slovnaft.sk
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III. Všeobecné a záverečné ustanovenia

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvoch Zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri 
zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky.

2. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú na obdobie 24 mesiacov od nadobudnutia účinnosti Zmluvy.
3. Pre účely vystavenia a používania PK vyplní a zašle Zákazník spoločnosti SLOVNAFT Informačný formulár /Formulár o zmene údajov a Záväznú 

objednávku palivových kariet.
4. Práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré nie sú upravené touto Zmluvou, sa spravujú podľa VOP, Obchodného zákonníka a ďalších všeobecne 

záväzných právnych predpisov. Podpisom tejto Zmluvy Zákazník potvrdzuje, že sa s VOP riadne oboznámil a súhlasí s celým ich znením. 
Spoločnosť SLOVNAFT je oprávnená VOP jednostranne meniť alebo úplne nahradiť spôsobom v nich uvedeným, s čím Zákazník podpisom tejto 
Zmluvy výslovne súhlasí.

5. Ktorákoľvek zmluvná strana môže vypovedať túto Zmluvu s dvojmesačnou výpovednou lehotou, ktorá začne plynúť prvým dňom mesiaca 
nasledujúceho po doručení písomnej výpovede druhej Zmluvnej strane. Ďalšie spôsoby ukončenia Zmluvy sú upravené vo VOP.

6. Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy je možné vykonať výlučne formou písomných očíslovaných dodatkov podpísaných oboma Zmluvnými stranami, 
s výnimkami v nej výslovne uvedenými (bod 11.3 VOP), s čím Zákazník podpisom tejto Zmluvy súhlasí.

7. Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, pričom každá Zmluvná strana obdrží jeden rovnopis.
8. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzatvárajú slobodne a vážne, ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená, Zmluvu prečítali, jej zneniu 

porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom ju osoby oprávnené konať v mene Zmluvných strán podpisujú.

• Príloha č. 1: Všeobecné obchodné podmienky pre používanie palivových MOL Group GOLD kariet, v platnom znení
• Príloha č. 2: Zoznam Čerpacích staníc na celom území Slovenska a v zahraničí

V dňa dňa

SLOVNAFT, a.s.: Zákazník:

SLOVn Kf T, a.s. SLOVNAFT, a.s. Slovenská národná galéria
Ing. Slavolnír Jusko Ing. Pavel Zálešák Mgr. Alexandra Kusá PhD.

manažérŕ- Predaj palív vedúci útvaru Zákaznícke generálna riaditeľka
a špeciálnych \produktov skupiny a Telesales

Za úplnosť a správnosť údajov v Zmluve zodpovedá: Ing. Monika Arpášová Totožnosť overil dňa: podpis
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Slovnaft

SL O V N A FT, a.s. Príloha č. 1
ČLEN SKUPINY M OL

Všeobecné obchodné podmienky pre používanie palivových MOL Group GOLD kariet
(ďalej len „V O P“)

Č lánok 1.
Úvodné ustanovenia

1.1. Tieto VOP upravujú právne vzťahy spoločnosti 
SLO V N A FT, a.s., V lčie hrdlo 1, 824 12 Bratislava, 
ÍČO: 31 322 832, zapísanej v obchodom  registri 
O kresného súdu Bratislava 1, odd. Sa, vložka č. 
426/B  (ďalej len „spoločnosť SL O V N A FT “) a je j 
zákazníkov, vyplývajúce z poskytnutia a používania 
palivových M OL G roup G O LD  kariet.

Č lánok 2.
D efinície

2.1. Výrazy používané v týchto V O P m ajú nasledujúci 
význam:
• Palivová karta („P K “) - j e  osobitným  platobným 

prostriedkom  uchovávajúcim  m ajetkovú hodnotu 
elektronicky, ktorá sa m ôže používať len v sieti 
čerpacích staníc SL O V N A FT  („Č S “ ) a na ďalších 
vybraných akceptačných m iestach v zahraničí na 
bezhotovostný nákup m otorových palív, ďalších 
tovarov a služieb, dostupných na týchto 
Č S/akceptačných m iestach. PK je  
vybavená m agnetickým  prúžkom  
a bezpečnostným  prvkom  -  identifikačným  kódom 
(„PIN kód“ ).

• PÍN kód -  autom aticky vygenerovaný jedinečný 
kód - štvorčíslie, ktoré je  potrebné zadať pri platbe 
prostredníctvom  PK na verifikovanie a potvrdenie 
realizovanej transakcie.

• A kceptačné m iesta -  vybrané čerpacie stanice 
v zahraničí, prijím ajúce PK.

• Truck sieť (ČS so službam i pre nákladnú 
prepravu) -  ČS prispôsobené potrebám  vozidiel 
nákladnej dopravy, ktorých aktuálny zoznam  je  
zverejnený na W ebe. Spoločnosť SLO V N A FT je  
oprávnená Truck sieť kedykoľvek jednostranne 
meniť.

•  Z ákazník -  právnická osoba alebo fyzická osoba 
-  podnikateľ, ktorá uzavrela Zm luvu, ktorej sú PK 
vydané a ktorá je  oprávnená ich v súlade so 
Zm luvou a tým ito V O P používať. Zákazník môže 
určiť svojich zam estnancov/tretie osoby pre 
kom unikáciu/plnenie čiastkových úloh súvisiacich 
s PK (kontaktná osoba pre veci súvisiace so 
Zm luvou, osoba pre správu kariet, kontaktná osoba 
pre fakturáciu, a pod.).

•  D ržiteľ PK -  osoba od lišná od Zákazníka, ktorá 
m á PK v držbe, a vie ňou reálne nakladať.

•  Zm luva -  zm luva uzavretá m edzi spoločnosťou 
SLO V N A FT a Z ákazníkom , ktorá upravuje práva 
a povinnosti spoločnosti SLO V N A FT 
a Zákazníka pri vydávaní a používaní PK

(spoločnosť SLO V N A FT a Zákazník/Zákazníci 
ďalej spolu aj ako „Z m luvné strany“ alebo 
jednotlivo  „Zm luvná strana“).

•  R ám cová zm luva -  Zm luva, ktorej Zmluvnou 
stranou je  niekoľko Z ákazníkov; podmienkou 
uzavretia Rám covej zm luvy je , že Zákazníci tvoria 
skupinu ekonom icky prepojených osôb. Rámcová 
zm luva sa spravuje ustanoveniam i vzťahujúcim i na 
Zm luvu, s výnim kam i uvedeným i v týchto VOP 
alebo Rám covej zmluve.

•  K artová cenníková cena -  je  cena pre daný typ 
paliva, odvodená z priem eru m aloobchodných cien, 
za ktoré predáva spoločnosť SLO V N A FT daný typ 
paliva v sieti všetkých ČS. K artová cenníková 
cena pre konkrétny typ paliva je  rovnaká na 
všetkých ČS. A ktuálna výška Kartovej cenníkovej 
ceny je  zverejnená na W ebe alebo v Kartovom 
centre. Spoločnosť SLO V N A FT priebežne 
aktualizuje K artovú cenníkovú cenu, ktorej výška sa 
stanovuje podľa aktuálnej ceny rafinérskych 
produktov v závislosti od vývoja ceny ropy na 
svetových trhoch, kurze U SD/EU R, ceny biozložiek 
a aditív  a ďalších objektívnych faktorov. Pre 
zahraničné nákupy platí Kartová cenníková cena 
pre nákupy v zahraničí, ktorá sa určuje pre každú 
krajinu osobitne.

•  T otem ová cena -  m aloobchodná cena pre daný typ 
m otorového paliva, platná v čase nákupu na 
konkrétnej ČS (uvedená na stojane -  „totem e“).

•  M nožstvo nakúpených m otorových palív -  objem 
m otorových palív v litroch nam eraný na výdajných 
stojanoch ČS.

• Z abezpečenie -  zabezpečovací prostriedok slúžiaci 
na zabezpečenie plnenia záväzkov Zákazníka voči 
spoločnosti SLOVNAFT, vzniknutých zo Zmluvy, 
pre PK  s odloženou splatnosťou.

•  K reditný lim it -  disponibilný zostatok/lim it určený 
sum árne pre všetky PK  Zákazníka (iba pre PK s 
odloženou splatnosťou), ktorá vyjadruje hodnotu, do 
ktorej m ôže Zákazník aktuálne uskutočňovať 
nákupy prostredníctvom  svojich PK. Kreditný 
lim it sa stanovuje najm ä s prihliadnutím  na 
podm ienky Zm luvy (fakturačné obdobie, splatnosť), 
a povahu a výšku Z abezpečenia poskytnuté 
Zákazníkom . Kreditný lim it sa znižuje nákupmi 
realizovaným i prostredníctvom  PK a navyšuje sa 
úhradou faktúr. Kreditný limit Zákazníka musí byť 
pokrytý Zabezpečením  vo výške stanovenej 
spoločnosťou SLOVNAFT. Ak by počas platnosti 
Zm luvy malo Zabezpečenie zaniknúť skôr, než sa 
stanú splatným i záväzky Zákazníka, K reditný limit 
bude pozastavený tak, aby Zabezpečenie pokrývalo 
aj najneskôr splatný záväzok Zákazníka, a primerané
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obdobie potrebné na uplatnenie nárokov zo 
Zabezpečenia spoločnosťou SLOVNAFT.

•  Záväzná objednávka -  tlačivo, ktorého 
vyplnením  a doručením  spoločnosti SLOV NA FT 
Zákazník záväzne objednáva PK.

•  Form ulár -  dokum ent s čiastočne vopred 
vyplneným i údajm i, slúžiaci na jednoduchú 
a efektívnu kom unikáciu Zm luvných strán, 
predovšetkým  na oznám enie zm ien v prípadoch, 
kedy sa nevyžaduje uzavretie dodatku k Zm luve. 
A ktuálne Form uláre sú dostupné na W ebe.

•  Inform ačný form ulár -  form ulár slúžiaci na 
poskytnutie údajov Z ákazníka pred prvým 
vydaním  PK.

•  K artové centrum  -  online nástroj pre správu PK, 
určený pre Zákazníka. Do K artového centra 
vstupuje Zákazník cez Partner Portál. K artové 
centrum  um ožňuje objednávanie, aktiváciu, 
blokovanie PK, sťahovanie faktúr, reportov, 
nastavenie notifikácií, získanie inform ácií 
o kreditnom  limite, kartovej cenníkovej cene a iné.

•  W eb — internetová stránka 
w w w .m olgroupcards.com , na ktorej sú dostupné 
všeobecné inform ácie o PK, akceptačnej sieti, 
K artovom  centre, kontaktoch, K artovej cenníkovej 
cene, aktuálne vzory Form ulárov a iných 
dokum entov súvisiacich s PK, novinky, 
vyhľadávač staníc a iné.

•  Biznis linka -  zákaznícka infolinka pre riešenie 
bežných problém ov a zodpovedanie otázok 
súvisiacich s PK.

Č lánok 3.
Typy a druhy PK

3.1. Typy PK
3.1.1. PK  so zahraničnou akceptáciou:

•  M O L G roup GOLD karta EU R Ó PE (ďalej aj „PK  
E U R Ó PE “): určená pre používanie na území 
Slovenskej republiky a vo vybraných európskych 
krajinách, s odloženou splatnosťou;

3.1.2. PK  s akceptáciou v Slovenskej republike:
•  M O L G roup GOLD karta SLOV AK IA  (ďalej aj 

„PK  SL O V A K IA “): karta s odloženou 
splatnosťou;

• M O L Group G O LD  karta SLOVAKIA 
EM PLO Y EE (ďalej aj „P K  SLO V AK IA  
E M PL O Y E E “): určená pre zam estnanca 
Z ákazníka s odloženou splatnosťou;

•  M O L G roup G OLD  karta SLO V A K IA  PREPAID 
(ďalej aj „PK  P R E PA ID “ ): PK umožňujúca 
nákup do výšky predplateného disponibilného 
zostatku. Zákazník vkladá peňažné prostriedky na 
svoj predplatný PR EPA ID  účet podľa svojich 
potrieb, pričom aktuálna výška peňažných 
prostriedkov na tom to účte je  disponibilným  
zostatkom  pre nákupy prostredníctvom  všetkých 
PK PR EPA ID  Zákazníka.

3.2. D ruhy P K - Zákazník m ôže zvoliť označenie PK podľa 
účelu/spôsobu použitia. O značenie m á informatívny 
charakter a slúži pre evidenciu Zákazníka. Spoločnosť 
SLO V N A FT môže, avšak nie je  povinná kontrolovať 
súlad používania PK s jej označením .

•  PK  na evidenčné číslo vozidla (ďalej aj „E Č V “): 
PK je  vystavená na EČV konkrétneho vozidla, 
určeného Zákazníkom . Zákazník sa zaväzuje 
využívať takúto PK výlučne na nákup motorových 
palív do nádrže vozidla s určeným  EČV. Spoločnosť 
SLO V N A FT si vyhradzuje právo odm ietnuť 
akceptáciu PK v prípade, ak sa EČV uvedené na PK 
a EČV tankujúceho m otorového vozidla nezhodujú. 
Spoločnosť SLOV NA FT nie je  povinná vykonávať 
kontrolu zhody EČV a nenesie zodpovednosť za 
akúkoľvek škodu vzniknutú Z ákazníkovi z dôvodu 
tankovania do nádrže vozidla s odlišným  EČV, než 
je  uvedené na PK.

•  P K  garážová (G ARA GE): určená na nákup 
m otorových palív do palivovej nádrže akéhokoľvek 
m otorového vozidla. G arážovú PK (G A R A G E) je  
m ožné označiť identifikátorom . Spoločnosť 
SLO V N A FT je  oprávnená odm ietnuť akceptáciu PK 
v prípade tankovania do inej nádrže než do nádrže 
m otorového vozidla.

•  PK  sudová (BARREL): určená na nákup 
m otorových palív do akejkoľvek nádrže a/alebo 
palivovej nádrže akéhokoľvek vozidla. Sudovú PK 
(B A RR EL) je  m ožné označiť identifikátorom .

Č lánok 4.
Popis PK

4.1. Na prednej strane PK  je  predtlačené označenie typu 
PK  podľa:

a) rozsahu akceptácie:
•  EU R Ó PE - PK  so zahraničnou akceptáciou,
•  SLO V A K IA  - PK s akceptáciou v Slovenskej 

republike,
b) spôsobu platby:

•  PREPA ID  - predplatné PK,
•  bez označenia - PK s odloženou splatnosťou,

c) ak je  PK SLOV AK IA  určená pre zam estnanca 
Zákazníka, obsahuje predtlačené označenie 
EM PLO Y EE.

4.2. N a PK m ôže byť tiež uvedený:
•  individuálny nápis -  v rozsahu max. 26 znakov, 

bez diakritiky;
•  číslo karty -  16-miestne unikátne číslo, ktoré PK 

identifikuje,
•  druh karty -  označený ako „License plate“, 

B A R R EL/G A RA G E/EČ V  (v prípade karty' vydanej 
na EČV  je  uvedené konkrétne EČV),

•  identifikátor -  špeciálne označenie, nápis, vlastný 
em bosovaný identifikačný údaj v rozsahu max. 10 
znakov, bez diakritiky, uplatňuje sa pre sudové 
(B A RR EL) a garážové (G A R A G E) PK,

•  platnosť karty -  označená ako „V alid thru:“ v tvare 
M M /RR,

•  tovarový kód -  sortim ent tovarov a služieb, ktoré je  
m ožné prostredníctvom  konkrétnej PK  nakúpiť.

4.3. V individuálnom  nápise ani v identifikátore sa neuvádzajú 
osobné údaje.

4.4. Podrobné vyobrazenie PK, ako aj všetky ostatné 
inform ácie o údajoch na nej sú zverejnené na W ebe. 
G rafická úprava/vzhľad/dizajn PK sa m ôžu m eniť, pričom 
takáto zm ena nem á vplyv na ich platnosť ani možnosť 
použitia.

4.5. Grafická úprava/vzhľad/ dizajn PK ako aj akékoľvek jej 
prvky sú predm etom  autorského práva. PK je
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m ožné zobrazovať alebo akým koľvek spôsobom  
použiť ich grafickú úpravu/vzhľad/dizajn len na základe 
predchádzajúceho písom ného súhlasu spoločnosti 
SLOVNAFT.

Č lánok 5. 
O bjednávanie, doručenie a aktivácia PK

5.1. Zákazník m ôže záväzne objednať PK:
• písom ne, doručením  Záväznej objednávky 

spoločnosti SLOV NA FT,
• online v K artovom  centre.

5.2. Zákazník pri objednávaní zvolí typ a druh PK, tovarový 
kód, m ôže určiť finančný lim it na PK a nákladové 
stredisko podľa dostupných možností v Záväznej 
objednávke/K artovom  centre. Zákazník môže 
v tovarovom  kóde obm edziť sortim ent palív a iných 
tovarov a služieb, ktoré bude m ožné nakupovať 
prostredníctvom  PK.

5.3. Vyrobené PK sa zasielajú Zákazníkovi prostredníctvom  
pošty (ako poistená zásielka) na Zákazníkom  určenú 
adresu.

5.4. PK vystaví spoločnosť SLO V N A FT spravidla do 10 
pracovných dní od ich objednania. Karty sa zasielajú 
Zákazníkovi z bezpečnostných dôvodov neaktívne.

5.5. Podrobné technické, organizačné a bezpečnostné 
inform ácie sú Zákazníkovi poskytnuté po objednaní 
PK.

5.6. Vlastnosti vydanej PK (tovarový kód, druh, číslo karty, 
individuálny nápis, identifikátor) sú nem enné. 
V prípade požiadavky na zm enu vlastností PK je  
potrebné požiadať o vydanie novej PK (vým ena PK).

Č lánok 6. 
Používanie PK

6.1. Zákazník je  povinný pri používaní PK dodržiavať 
podm ienky stanovené Zm luvou a tým ito VOP, a 
rešpektovať pokyny obsluhy ČS alebo vonkajšieho 
platobného term inálu.

6.2. PK je  vlastníctvom  spoločnosti SLOV NA FT; Zákazník 
je  jej oprávneným  držiteľom . Zákazník je  povinný PK 
chrániť pred je j poškodením , odcudzením , stratou, 
zničením a m ožným  zneužitím .

6.3. Zákazník je  povinný chrániť PIN kód pred zneužitím  
a dbať na jeh o  bezpečné používanie. PIN kód 
k existujúcej PK  si m ôže Zákazník zm eniť v K artovom  
centre.

6.4. Zákazník m ôže poskytnúť PK tretej osobe (D ržiteľ PK), 
je  však povinný oboznám iť D ržiteľa PK so všetkým i 
právam i a povinnosťam i vzťahujúcim i sa na používanie 
PK. Za akúkoľvek škodu spôsobenú D ržiteľom  PK 
zodpovedá voči spoločnosti SLO V N A FT aj voči tretím 
osobám  v plnom  rozsahu Zákazník.

6.5. Je zakázané použiť PK na zabezpečenie záväzku 
a vykonať na PK akékoľvek zásahy, zm eny alebo 
úpravy.

6 .6 . Spoločnosť SLO V N A FT alebo ním poverená osoba 
(napr. obsluha ČS) sú oprávnené kedykoľvek vykonať 
kontrolu PK alebo spôsobu jej využívania.

6.7. T ransakcia realizovaná prostredníctvom  PK je  
autorizovaná zadaním  správneho PIN kódu. 
O autorizovanej transakcii vytlačí terminál potvrdenku, 
ktorá slúži zároveň ako doklad preukazujúci dodanie

tovaru alebo služby. Potvrdenie nie je  daňovým  dokladom 
podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty 
(ďalej len „zákon o D PH “).

6.8. Zákazník/D ržiteľ PK je  povinný skontrolovať na vydanej 
potvrdenke správnosť údajov zadaných obsluhou ČS do 
pokladne (napr. typ paliva, objem paliva, cena, nepalivový 
tovar, služby a iné) a zistené rozdiely bezodkladne 
oznám iť obsluhe. N a rozdiely zistené mimo priestorov 
danej ČS sa nebude prihliadať.

6.9. V prípade používania PK PR EPA ID  je  nákup m ožný len 
do výšky disponibilného zostatku. Č iastočná úhrada 
nákupu prostredníctvom  PK PR EPA ID  nie je  možná; 
v prípade nedostatku prostriedkov na PK PR EPA ID  je  
Zákazník povinný uhradiť celú kúpnu cenu iným 
spôsobom .

6.10. Pri použití P K je  možné do kartového term inálu kartového 
systém u zadať počet prejazdených kilom etrov, pričom 
tieto údaje budú následne uvedené na potvrdení o použití 
PK  a v prílohe k faktúre vystavenej Zákazníkovi.

Zablokovanie PIN kódu k PK
6.11. Po zadaní nesprávneho PIN kódu sa zobrazí hlásenie 

„Chybný PIN ” . K artový systém si pam ätá počet 
nesprávne zadaných PIN  kódov bez ohľadu na časový 
odstup a počet správne zadaných PIN kódov medzi 
jednotlivým i nesprávnym i zadaniam i. Po troch nesprávne 
zadaných PIN kódoch sa PIN  kód k PK autom aticky 
zablokuje. O odblokovanie PIN kódu k PK po dočasnom 
autom atickom  zablokovaní je  potrebné požiadať 
prostredníctvom  Biznis linky.

O dm ietnutie transakcie
6.12. T ransakcia prostredníctvom  PK  m ôže byť odm ietnutá 

najm ä z nasledujúcich dôvodov:
•  platbu prostredníctvom  PK nie je  možné 

autorizovať,
•  term inál hlási neoprávnené použitie PK.

Ak je  akceptácia PK je  odm ietnutá, Zákazník uhradí 
kúpnu cenu za tovary alebo služby iným spôsobom  alebo 
zruší nákup, ak to povaha nakupovaného tovaru/služby 
um ožňuje.

Zadržanie PK
6.13. O bsluha ČS m ôže odm ietnuť akceptáciu PK, prípadne 

môže zadržať PK, pričom  o zadržaní spíše písomný 
záznam , ak:

•  ktorýkoľvek form álny prvok PK je  odlišný od 
oficiálneho vyobrazenia PK,

•  obsluha ČS m á podozrenie zo zásahu do PK alebo 
pochybnosti o pravosti PK,

•  EČV uvedené na PK sa nezhoduje s EČV 
tankujúceho m otorového vozidla.

Zablokovanie PK
6.14. Spoločnosť SLO V N A FT je  oprávnená zablokovať PK s 

okam žitým  účinkom aj bez oznám enia tejto skutočnosti 
Zákazníkovi v nasledujúcich prípadoch:

a) v deň ukončenia Zm luvy z akéhokoľvek dôvodu,
b) ak Zákazník nepoužil PK po dobu dlhšiu ako 90 

dní,
c) spoločnosť SLO V N A FT má dôvodné pochybnosti 

o legálnosti transakcie, ktorá je  prostredníctvom  
PK vykonaná, alebo m á dôvodné pochybnosti 
o správnosti a hodnovernosti údajov poskytnutých 
Zákazníkom  pre účely Zm luvy alebo používania 
PK,
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d) Zákazník je  v om eškaní s plnením  svojich 
záväzkov alebo povinností voči spoločnosti 
SLOV NA FT,

e) Zákazník je  v om eškaní s plnením  svojich 
záväzkov alebo povinností voči niektorej 
spoločnosti Skupiny M OL,

f) na m ajetok Z ákazníka bol podaný návrh na 
vyhlásenie konkurzu, na m ajetok Zákazníka bol 
vyhlásený konkurz, návrh na vyhlásenie 
konkurzu bol zam ietnutý pre nedostatok 
m ajetku, Zákazník vstúpil do likvidácie, 
Zákazník je  v úpadku alebo kríze, voči 
Zákazníkovi sa začalo exekučné konanie, alebo 
nastala iná skutočnosť, ktorá m ôže ohroziť jeho  
podnikateľskú činnosť alebo platobnú 
schopnosť,

g) Záväzky Z ákazníka nie sú dostatočne 
zabezpečené v súlade s tým ito V O P/Zm luvou,

h) Zákazník vyčerpá K reditný limit, alebo Kreditný 
limit bol pozastavený,

i) V prípade PK PREPA ID  dôjde k nepovoleném u 
prečerpaniu dostupných prostriedkov na 
predplatnom  účte.

6.15. Spoločnosť SLO V N A FT m á právo PK Z ákazníka 
zablokovať aj v prípade, ak sa vyššie uvedené 
skutočnosti týkajú ovládajúcej osoby (§ 66a 
O bchodného zákonníka) voči Zákazníkovi.

6.16. Spoločnosť SLO V N A FT je  oprávnená PK Z ákazníka 
blokovať do pom inutia dôvodov na ich blokovanie.

Strata, odcudzenie, zničenie alebo poškodenie PK
6.17. Zákazník/D ržiteľ PK je  povinný bezodkladne 

(telefonicky na B iznis linku) inform ovať spoločnosť 
SLOV NA FT o strate, odcudzení, zničení alebo 
poškodení PK. Spoločnosť SLO V N A FT takéto PK 
bezodkladne (do 1 hodiny od prijatia oznám enia) 
zablokuje. Zákazník písomne (e-m ailom ) potvrdí 
oznám enie do 2 pracovných dní.

6.18. N a vydanie náhradnej PK za stratenú, odcudzenú, 
zničenú alebo poškodenú PK sa prim erane použijú 
ustanovenia o prvom  vydaní PK.

6.19. Zákazník zodpovedá za škodu vzniknutú spoločnosti 
SLOV NA FT neoznám ením /oneskoreným  oznám ením  
straty, odcudzenia, zničenia alebo poškodenia PK.

A utom atická obnova PK
6.20. Počas trvania Zm luvy obnoví spoločnosť SLOV NA FT 

PK  autom aticky v posledný m esiac je j platnosti. 
Param etre pôvodnej PK ako aj PIN  kód PK zostávajú 
zachované.

6.21. Ak Zákazník nem á záujem o obnovu PK, najneskôr 
30 dní pred skončením  jej platnosti:
•  písom ne inform uje SLO V N A FT s označením  Čísla 

PK, o ktorej obnovu nem á záujem , alebo
•  v K artovom  centre označí PK , o ktorej obnovu 

nem á záujem.
6.22. Po skončení Z m luvy je  Zákazník povinný všetky PK 

znehodnotiť. Rovnako je  Zákazník povinný 
znehodnotiť PK, ktorej platnosť skončila.

O sobitné podm ienky pre zahraničné nákupy
prostredníctvom  PK EUR Ó PE

6.23. Aktuálne platný zoznam  všetkých A kceptačných miest 
PK EURÓPE je  k dispozícii na W ebe. Podm ienky pre 
nákupy prostredníctvom  PK EU R Ó PE sú podrobnejšie 
upravené v sam ostatnom  dokum ente -  „A kceptácia

palivových M OL G roup G O L D  kariet EURÓPE  
v zahraničí“, ktorý’ je  prílohou týchto  VOP.

6.24. Pri nákupoch tovarov a služieb realizovaných 
Zákazníkom  v zahraničí prostredníctvom  PK EURÓ PE je  
zodpovedný za kvalitu tovaru a služieb, ako aj za prípadné 
ďalšie súvisiace nároky konkrétne A kceptačné miesto 
(predávajúci/prevádzkovateľ konkrétnej ČS, na ktorej sa 
nákup uskutočnil).

6.25. Pri použití PK EURÓ PE v zahraničí dochádza k dodaniu 
tovaru alebo služieb priam o A kceptačným  miestom .

6.26. Z a používanie PK EURÓ PE na A kceptačných miestach v 
zahraničí neúčtuje spoločnosť SLO V N A FT poplatky.

Článok 7.
Kartové centrum

7.1. Do K artového centra vstupuje Z ákazník cez prihlasovacie 
m eno (ktorým je  e-m ail Zákazníka). Prístup je  
zabezpečený heslom.

7.2. Spoločnosť SLOV NA FT priebežne aktualizuje 
funkcionality a rozsah poskytovaných služieb 
prostredníctvom  K artového centra. Služby Kartového 
centra m ôžu byť obm edzené v nevyhnutnom  rozsahu, 
najm ä z technických dôvodov.

7.3. U končením  Zm luvy z  akéhokoľvek dôvodu zaniká 
prístup Zákazníka do K artového centra.

Č lánok 8.
Kúpna cena, zľava, prechod vlastníctva a nebezpečenstva  

škody

Kúpna cena
8.1. Palivá v SR: K úpna cena sa určí ako K artová cenníková 

cena mínus príslušná zľava. V ýška zľavy závisí od 
dohodnutého zm luvného m nožstva nakupovaných palív, 
platobných podm ienok, p latobného rizika, prípadne od 
ďalších skutočností.

8.2. Palivá v zahraničí: K úpna cena m ôže byť
• Totem ová cena, alebo
• K artová cenníková cena pre nákupy v zahraničí 
podľa prílohy týchto VOP - A kceptácia palivových MOL 
Group GOLD kariet EU R Ó PE v zahraničí.

8.3. O statné tovary a služby (SR aj zahraničie): K úpna cena 
je  to tožná s ich (m aloobchodnou) kúpnou cenou na 
príslušnej ČS.

Výška zľavy
8.4. V ýška zľavy sa ku dňu uzavretia Zm luvy určí 

predovšetkým  na základe m nožstva m otorových palív, 
ktoré sa Zákazník zaväzuje nakúpiť prostredníctvom  PK 
počas vyhodnocovacieho obdobia (článok 9 VOP). Po 
skončení vyhodnocovacieho obdobia sa výška 
poskytnutej zľavy prehodnotí v závislosti od splnenia 
dohodnutých podm ienok Zákazníkom . V prípade 
nesplnenia dohodnutých podm ienok sa Zákazníkovi 
vyúčtuje rozdiel v cene, ktorú za nakúpené motorové 
palivá zaplatil a ktorú mal zaplatiť s prihliadnutím  na 
zľavu poskytovanú za reálne nakúpené m nožstvo.

8.5. Spoločnosť SLOV NA FT m ôže rozhodnúť o zm ene výšky 
zľavy alebo o zm ene podm ienok pre poskytnutie zľavy 
v súlade so svojou obchodnou politikou. O akejkoľvek 
zm ene výšky zľav>' alebo zm ene podm ienok bude 
spoločnosť SLOV NA FT písom ne inform ovať Zákazníka.
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8 .6 . Ak rozhodnutím  spoločnosti SLO V N A FT o zm ene 
systému zliav/príplatkov dochádza k zvýšeniu pôvodne 
poskytnutej zľavy alebo k zníženiu m inim álneho 
m nožstva m otorových palív, ktoré je  Zákazník povinný 
nakúpiť pre nárok na pôvodne poskytnutú zľavu, bude 
takáto zm ena oznám ená Zákazníkovi písom ne (listom  
alebo e-m ailom ) najneskôr deň pred dňom nadobudnutia 
účinnosti takejto zmeny.

8.7. Ak rozhodnutím  spoločnosti SLO V N A FT o zm ene 
systému zliav/príplatkov dochádza k zníženiu pôvodne 
poskytnutej zľavy alebo k zvýšeniu m inim álneho 
m nožstva m otorových palív, ktoré je  Zákazník povinný 
nakúpiť pre nárok na pôvodne poskytnutú zľavu, bude 
takáto zm ena oznám ená Zákazníkovi písom ne (listom 
alebo e-m ailom ) najneskôr 30 dní pred dňom 
nadobudnutia účinnosti takejto zm eny. Ak Zákazník 
s uvedenou zm enou výšky zľavy/zm enou podm ienok 
nesúhlasí, m ôže Zm luvu písom ne vypovedať, pričom 
musí byť takáto výpoveď  doručená spoločnosti 
SLOV NA FT najneskôr 3 pracovné dni pred účinnosťou 
zm eny a m usí v nej byť výslovne uvedený dôvod 
výpovede. A k Zákazník v súlade s vyššie uvedeným i 
podm ienkam i Zm luvu vypovie, tá zaniká deň pred dňom 
účinnosti zm eny. Ak Zákazník výpoveď  v uvedenej 
lehote nedoručí, má sa za to, že so zm enou súhlasí, a odo 
dňa účinnosti zm eny budú pre Z ákazníka platiť nová 
výška zľavy/nové podm ienky.

Výška zľavy pre Truck sieť (len pre nákup palív na územ í
SR)

8.8 . Podm ienkou poskytnutia zľavy v Truck sieti je  záväzok 
Z ákazníka na priem erný jednotlivý  nákup m otorových 
palív v objem e najm enej 100 litrov. R ovnaká zľava bude 
platiť pre Z ákazníka na najviac troch ďalších ČS (m im o 
Truck siete), zvolených Zákazníkom . N a ostatných ČS 
platí pre Z ákazníka K artová cenníková cena. O zm ene 
Truck siete inform uje spoločnosť SLOV NA FT 
Zákazníka spravidla najneskôr 30 dní pred účinnosťou 
takejto zm eny. Ak Zákazník s uvedenou zm enou 
nesúhlasí, m ôže Zm luvu písom ne vypovedať, pričom 
m usí byť takáto výpoveď  doručená spoločnosti 
SLO V N A FT najneskôr 3 pracovné dni pred účinnosťou 
zm eny a m usí v nej byť výslovne uvedený dôvod 
výpovede. Ak Zákazník v súlade s vyššie uvedeným i 
podm ienkam i Zmluvu vypovie, tá zaniká deň pred dňom 
účinnosti zm eny. Ak Zákazník výpoveď v uvedenej 
lehote nedoručí, má sa za to, že so zm enou súhlasí, a odo 
dňa je j účinnosti budú pre Zákazníka platiť nové 
podm ienky.

8.9. Ak Zákazník nesplní podm ienky stanovené pre zľavu 
v Truck sieti, bude mu účtovaná za celý nakúpený 
objem m otorových palív K artová cenníková cena mínus 
príslušná zľava prislúchajúca za skutočne nakúpené 
množstvo.

Prechod vlastníctva a nebezpečenstva škody
8.10. V lastnícke právo k motorovým  palivám  a iným tovarom  

čerpaných cez tankovaciu p ištoľ a nebezpečenstvo 
škody na nich prechádza na Z ákazníka okam ihom  ich 
vyčerpania cez tankovaciu pištoľ z výdajného stojana. K 
ostatným  tovarom  prechádza vlastnícke právo 
a nebezpečenstvo škody na Z ákazníka okam ihom  
úhrady kúpnej ceny prostredníctvom  PK na ČS.

Č lánok 9 
V yhodnotenie

9.1. Základom  pre vyhodnotenie je  m nožstvo motorových 
palív nakúpených prostredníctvom  PK.

9.2. Spoločnosť SLO V N A FT poskytne Zákazníkovi na jeho 
žiadosť kedykoľvek počas trvania Zm luvy (v priebehu 
vyhodnocovacieho obdobia) inform áciu o aktuálnom 
stave plnenia nákupu dohodnutého m nožstva, vrátane 
predpokladanej výšky dobropisu/ťarchopisu.

V yhodnotenie na ročnej báze
9.3. Pre účely vyhodnotenia na ročnej báze sa za rok považuje 

12 po sebe nasledujúcich kalendárnych mesiacov
(vyhodnocovacie obdobie začína prvým  dňom  prvého 
mesiaca a končí posledným  dňom 12. m esiaca).

9.4. Prvé vyhodnocovacie obdobie začína dňom  prvého 
použitia PK na nákup m otorových palív a končí sa 
posledným  dňom rovnakého m esiaca (v ktorom  bola PK 
prvý krát použitá) v nasledujúcom  kalendárnom  roku.

9.5. Spoločnosť SLO V N A FT vyhodnotí nákupy Zákazníka 
spravidla do 45 dní od skončenia vyhodnocovacieho 
obdobia, pričom  na základe vyhodnotenia určí, či 
Zákazník splnil záväzok na nákup dohodnutého množstvo 
motorových palív podľa Zmluvy.

V yhodnotenie na m esačnej báze
9.6. Pre účely vyhodnotenia na m esačnej báze sa za mesiac 

považuje kalendárny m esiac.
9.7. Prvé vyhodnocovacie obdobie začína dňom  prvého 

použitia PK na nákup m otorových palív  a končí sa 
posledným dňom m esiaca, v ktorom  bola PK  prvý krát 
použitá.

9.8. Pri m esačnom  vyhodnotení prislúcha Z ákazníkovi zľava 
na základe m nožstva m otorových palív, nakúpených 
v predchádzajúcom  vyhodnocovacom  období.

Č lánok 10 
Platobné podm ienky a fakturácia

PK  s odloženou splatnosťou
10.1. Zákazník uhrádza kúpnu cenu tovarov a služieb, 

nakúpených prostredníctvom  PK  s odloženou splatnosťou 
na základe faktúry vystavenej spoločnosťou SLOVNAFT 
v súlade s dohodnutým i platobným i podm ienkam i podľa 
Zmluvy.

10.2. Faktúra je  považovaná za uhradenú dňom  pripísania 
peňažných prostriedkov na účet spoločnosti SLOVNAFT.

10.3. Spoločnosť SLO V N A FT vyúčtuje Z ákazníkovi kúpnu 
cenu tovarov a služieb nakúpených prostredníctvom  PK, 
(prípadne poplatky) súhrnnou faktúrou po skončení 
fakturačného obdobia ako súhrn dodaní evidovaných 
prostredníctvom  PK v predm etnom  fakturačnom  období. 
Prílohou súhrnnej faktúry jc  podrobný zoznam  transakcií 
(nákupov) podľa jednotlivých položiek, ktoré Zákazník 
uskutočnil v predm etnom  fakturačnom  období.

10.4. Spoločnosť SLO V N A FT vystaví Zákazníkovi aj Zoznam 
faktúr, ktorý zahŕňa faktúry za nákupy na území SR 
aj v zahraničí za fakturačné obdobie. Zákazník môže 
uhradiť celkovú sumu podľa Zoznam u faktúr v jednej 
platbe, alebo sam ostatne jednotlivé faktúry.

10.5. Zm luvné strany sa môžu pri uzatváraní Zm luvy alebo 
kedykoľvek počas jej platnosti dohodnúť na elektronickej 
fakturácii.
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10.6. Ak faktúra neobsahuje form álne alebo obsahové 
náležitosti vyžadované platným i právnym i predpism i J e  
Zákazník oprávnený najneskôr do 3 pracovných dní od 
jej doručenia takúto faktúru vrátiť so žiadosťou 
o opravu, pričom  špecifikuje nedostatky. Odo dňa 
vystavenia novej alebo opravenej faktúry plynie nová 
lehota splatnosti.

O sobitné podm ienky pre nákupy prostredníctvom  PK
EURÓ PE v zahraničí

10.7. Daňovým  dokladom  pri nákupoch prostredníctvom  PK 
EURÓ PE v zahraničí m ôže byť:
•  potvrdenie o nákupe/príjm ový pokladničný doklad 

vydaný A kceptačným  m iestom , alebo
•  faktúra.

10.8. Daňové doklady vydávané A kceptačným i miestami sú 
špecifikované v prílohe týchto VOP - A kceptácia 
palivových M O L Group G OLD  kariet EURÓPE v 
zahraničí. Ak je  daňovým  dokladom  faktúra, 
A kceptačné m iesto vydá Zákazníkovi potvrdenie 
o nákupe, na ktorom sú uvedené druh a množstvo 
tovaru/služby, dátum  nákupu a cena platná na danej ČS. 
Potvrdenie nie je  daňovým  dokladom .

10.9. Spoločnosti skupiny M OL postupujú svoje pohľadávky 
voči Zákazníkovi z titulu zahraničných nákupov 
prostredníctvom  PK na spoločnosť SLOVNAFT, ktorá 
zabezpečí doručenie faktúr za tieto nákupy Zákazníkovi 
spolu s podrobným i prehľadm i o jednotlivých 
nákupoch. Faktúry sa uhrádzajú na účet spoločnosti 
SLOVNAFT.

10.10. N ákupy uskutočnené na A kceptačných m iestach sa 
zaznam enávajú v národnej mene príslušnej krajiny a 
fakturujú sa Z ákazníkovi v eurách. Celková kúpna cena 
sa na faktúrach za zahraničné nákupy uvádza v domácej 
mene aj v eurách. Prepočítanie kúpnej ceny sa uskutoční 
kurzom  devíza stred dom áca m ena/EU R  vyhláseným 
príslušnou národnou/centrálnou bankou danej krajiny 
platným v deň uskutočnenia nákup.

10.11. Faktúry za nákupy v zahraničí sa vystavujú v rovnakej 
frekvencii a s rovnakou splatnosťou ako faktúry za 
nákupy na územ í SR, s výnim kou týždňovej fakturácie 
pre tuzem ské nákupy; v takom  prípade sa zahraničné 
faktúry vystavujú dvojtýždňovou frekvenciou.

10.12. Faktúry sa považujú za doručené aj dňom ich 
sprístupnenia v K artovom  centre.

PK  PREPAID
10.13. V prípade úhrady ceny tovarov a služieb 

prostredníctvom  PK  PREPA ID  je  daňovým  dokladom 
faktúra. Faktúra sa vystavuje jeden  krát mesačne.

Č lánok 11.
Zm luva

11.1. Predm etom  Zm luvy je  záväzok spoločnosti 
SLOV NA FT poskytnúť Zákazníkovi PK a umožniť mu 
nakupovať m otorové palivá, iné tovary a služby na 
príslušných ČS a A kceptačných m iestach podľa 
podm ienok dohodnutých v Zm luve, a záväzok 
Zákazníka PK prijať, a používať ich v súlade so 
Zm luvou a tým ito VOP.

11.2. Podm ienkou uzavretia Rám covej zmluvy je , že 
Zákazníci tvoria skupinu ekonom icky prepojených 
osôb, pričom túto podm ienku m usia spĺňať počas celej 
doby trvania Rám covej zm luvy. Z ákazníci sú povinní

inform ovať spoločnosť SLO V N A FT bezodkladne o 
zániku splnenia uvedenej podm ienky u ktoréhokoľvek 
Zákazníka.

11.3. Pri zm ene nasledujúcich podm ienok sa nevyžaduje 
uzavretie dodatku k Zm luve;
•  zm ena identifikačných údajov Zm luvných strán,
•  zm ena kontaktných osôb,
•  zm ena výšky zľavy/kúpnej ceny, ak je  takáto zmena 

pre Z ákazníka výhodnejšia než pôvodne dohodnuté 
podm ienky,

•  zm ena m nožstva m otorových palív, ktoré je  
Zákazník povinný odobrať pre nárok na dohodnutú 
zľavu, ak je  takáto zm ena pre Z ákazníka výhodnejšia 
než pôvodne dohodnuté podm ienky,

•  zm ena výšky K reditného limitu,
•  zm ena form y a požadovanej výšky Zabezpečenia
• zm ena formy fakturácie z papierovej 

na elektronickú a naopak,
•  zm ena siete ČS alebo A kceptačných m iest, ktoré 

prijím ajú PK,
•  zm ena vybraných ČS v Truck sieti,
•  zm ena poskytovateľa GPS služieb alebo 

zriadenie/zrušenie takejto služby,
•  zm eny v podm ienkach zahraničných nákupov.

11.4. Zm eny podľa bodu 11.3 oznámi spoločnosť 
SLO V N A FT/Zákazník druhej Zm luvnej strane písomne 
(prostredníctvom  na to určeného Form ulára). Účinnosť 
zmeny nastáva dňom doručenia oznám enia o zmene 
druhej Zm luvnej strane, ak z povahy veci alebo z 
oznám enia nevyplýva iný dátum účinnosti.

11.5. Zm luvu je  m ožné ukončiť:
a) dohodou,
b) výpoveďou,
c) odstúpením  od Zm luvy.

11.6. K torákoľvek Zm luvná strany je  oprávnená odstúpiť od 
Zm luvy za podm ienok stanovených O bchodným  
zákonníkom  (§ 344 a nasl.).

11.7. Za podstatné porušenie povinností zo strany Z ákazníka sa 
považuje najm ä ak:
a) je  Zákazník v om eškaní s plnením  svojich záväzkov 

alebo povinností voči spoločnosti SLOV NA FT 
o viac ako 30 dní,

b) Zákazník neposkytne Zabezpečenie svojich 
záväzkov riadne a včas, alebo v požadovanej výške,

c) dôjde k nepovoleném u prečerpaniu dostupných 
prostriedkov na predplatnom  účte PK PREPA ID ,

d) Zákazník poruší povinnosť mlčanlivosti,
e) Zákazník poškodí alebo vážne ohrozí dobré meno 

alebo podnikateľskú dôveryhodnosť spoločnosti 
SLOV NA FT.

11.8. Spoločnosť SLO V N A FT m ôže od Zm luvy odstúpiť aj 
v prípade, ak je  Zákazník platobne neschopný, podal 
alebo voči nem u bol podaný návrh na vyhlásenie 
konkurzu, bol na jeho  m ajetok vyhlásený konkurz alebo 
bol návrh na vyhlásenie konkurzu zam ietnutý pre 
nedostatok m ajetku, Zákazník vstúpil do likvidácie alebo 
sa voči nem u začala exekúcia.

11.9. V prípade Rám covej zm luvy môže spoločnosť 
SLOV NA FT odstúpiť od Zmluvy (Rám covej zm luvy) aj 
vtedy, ak Zákazníci prestanú tvoriť skupinu ekonomicky 
prepojených osôb.

11.10. O dstúpenie od Zm luvy m usí byť písom né a je  účinné 
dňom doručenia druhej Zmluvnej strane.

11.11. Zm luvné strany sa v Zm luve m ôžu dohodnúť, že jedna 
Zm luvná strana alebo obe Zm luvné strany m ôžu Zmluvu 
ukončiť výpoveďou s uvedením  dôvodu alebo aj bez jeho

Strana 6 z 10



uvedenia. V takom to prípade sa Zm luvné strany 
dohodnú aj na dĺžke výpovednej lehoty, prípadne 
ďalších podm ienkach výpovede.

Č lánok 12. 
Z abezpečenie

12.1. Spoločnosť SLO V N A FT m ôže z dôvodu rizík, 
vyplývajúcich z povahy právneho vzťahu ako aj 
s prihliadnutím  na finančné ukazovatele Z ákazníka 
stanoviť pre PK s odloženou splatnosťou K reditný limit. 
K reditný limit sa stanovuje sum árne pre všetky PK 
daného Zákazníka.

12.2. Spoločnosť SL O V N A FT je  oprávnená požiadať 
Zákazníka o zabezpečenie jeho  záväzkov vzniknutých 
zo Zm luvy pri uzavretí Zm luvy, alebo kedykoľvek 
počas jej platnosti. Spôsob zabezpečenia záväzku určí 
spoločnosť SLO V N A FT po dohode so Zákazníkom . 
Finančné prostriedky na PR EPA ID  účte nem ôžu slúžiť 
ako Zabezpečenie.

12.3. Pre PK PREPA ID  sa K reditný limit neurčuje 
a nevyžaduje sa ani Zabezpečenie.

12.4. Zabezpečenie záväzkov vzniknutých zo Z m luvy sa 
poskytuje počas doby stanovenej spoločnosťou 
SLOV NA FT, najneskôr do okam ihu úplného splnenia 
všetkých záväzkov Z ákazníka vyplývajúcich zo 
Zm luvy. Ak zanikne Zabezpečenie počas platnosti 
Zm luvy alebo pred splnením  všetkých záväzkov 
Zákazníka voči spoločnosti SLOV NA FT, je  spoločnosť 
SLO V N A FT oprávnená zablokovať všetky PK 
Zákazníka, s výnim kou PK PREPA ID , až do 
poskytnutia dodatočného Zabezpečenia.

12.5. Zákazník je  povinný Zabezpečenie spoločnosti 
SLOV NA FT vhodným  spôsobom  preukázať. 
Spoločnosť SLO V N A FT m ôže odm ietnuť vydať PK, 
alebo vydané PK zablokovať až do riadneho splnenia 
tejto povinnosti Zákazníkom . Ak Zákazník svoje 
záväzky zo Zm luvy vhodnou formou, riadne a včas 
nezabezpečí ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorú 
mu na to spoločnosť SLO V N A FT poskytne, je  
spoločnosť SLO V N A FT oprávnená od Zm luvy 
odstúpiť.

12.6. Spoločnosť SLO V N A FT je  tiež oprávnená za účelom 
zníženia rizika vzniku neuhradených pohľadávok 
navrhnúť Zákazníkovi zm enu podm ienok Zm luvy 
(napr. kratšie fakturačné obdobie).

12.7. Pohľadávky spoločnosti SLO V N A FT voči Zákazníkovi 
vzniknuté na základe používania PK m ôžu byť 
zabezpečené aj poistením  týchto pohľadávok. Poistenie 
uzatvára spoločnosť SLO V N A FT, pričom Zákazník je  
povinný poskytnúť všetku potrebnú súčinnosť, najm ä 
poskytnúť potrebné inform ácie a dokum enty, 
požadované poisťovňou. Ak Zákazník neposkytne 
potrebnú súčinnosť k zabezpečeniu svojich záväzkov 
form ou poistenia pohľadávok, je  povinný svoje záväzky 
zabezpečiť iným vhodným  spôsobom , pričom  na ďalší 
postup sa použijú ustanovenia tohto článku o 
Zabezpečení.

Č lánok 13. 
R eklam ácie

13.1. Reklam áciu vád tovarov a služieb nakúpených 
prostredníctvom  PK uplatňuje Zákazník bezodkladne po

zistení vady na ČS, na ktorej nákup uskutočnil. Uvedené 
platí tak pre nákupy na území Slovenskej republiky, ako 
aj na A kceptačných miestach v zahraničí. Vybavovanie 
reklam ácií sa riadi právnym i predpism i platným i v krajine 
nákupu, resp. reklam ačným  poriadkom  danej ČS 
(A kceptačného miesta).

Č lánok 14.
Vyššia m oc

14.1. N epovažuje sa za porušenie Z m luvy, ak ktorákoľvek zo 
Zm luvných strán nem ôže plniť svoje zm luvné povinnosti 
z dôvodu prekážky, ktorá nastala nezávisle od vôle 
povinnej Zmluvnej strany a bráni je j v splnení jej 
povinnosti, ak nem ožno rozum ne predpokladať, že by 
povinná Zm luvná strana túto prekážku alebo je j následky 
odvrátila alebo prekonala, a že by v čase vzniku záväzku 
túto prekážku predvídala (napr. vojna. štrajk, 
zem etrasenie, záplava, požiare, teroristický útok, 
epidém ia atď.). N a základe požiadavky druhej Zmluvnej 
strany dotknutá Zm luvná strana predloží doklad o 
existencii okolností vylučujúcich zodpovednosť/vis 
m aior, ktoré vydávajú príslušné úrady alebo organizácia 
zastupujúca záujm y krajiny pôvodu.

14.2. Pokiaľ sa Zm luvné strany písom ne nedohodnú inak, 
zm luvne dohodnuté term íny sa predlžujú o dobu trvania 
okolností vylučujúcich zodpovednosť/vis maior. Ak doba 
trvania okolností vylučujúcich zodpovednosť presahuje 
30 dní, Zm luvné strany sú povinné viesť rokovania o 
možnej zm ene/úprave tejto Zm luvy. Ak takéto rokovania 
nebudú úspešne ukončené do 10 dní, ktorákoľvek zo 
Zm luvných strán je  oprávnená odstúpiť od Zmluvy.

14.3. Zm luvná strana, ktorá porušuje svoju povinnosť, alebo 
ktorá s prihliadnutím  na všetky okolnosti má vedieť, že 
poruší svoju povinnosť vyplývajúcu zo Zm luvy v 
dôsledku okolností vylučujúcich zodpovednosť/vis maior 
je  povinná oznám iť písom ne druhej Zmluvnej strane 
hrozbu alebo vznik okolností vylučujúcich 
zodpovednosť/vis m aior spolu s ich dôsledkami a 
predpokladanom  čase ich trvania. Správu je  povinná táto 
Zm luvná strana podať bez zbytočného odkladu po tom, čo 
sa o týchto okolnostiach dozvedela alebo pri náležitej 
starostlivosti m ohla dozvedieť. Škody vyplývajúce z 
neoznám enia alebo z neskorého oznám enia o hrozbe alebo 
vzniku okolností vylučujúcich zodpovednosť/vis maior 
znáša Z m luvná strana zodpovedná za  takéto neskoré 
oznám enie.

Č lánok 15. 
M lčanlivosť

15.1. Všetky inform ácie a skutočnosti, ktoré získali Zmluvné 
strany akým koľvek spôsobom  o druhej Zm luvnej strane a 
jej činnosti pri uzavretí a plnení Zm luvy, avšak nielen v 
súvislosti s ňou, sa považujú za dôverné a majú charakter 
obchodného tajom stva. Zm luvné strany sa zaväzujú 
takéto inform ácie a skutočnosti neposkytnúť a 
nesprístupniť tretím  osobám a nevyužiť na iný účel než na 
plnenie Zm luvy s výnim kou, ak k tom u udelila svoj 
predchádzajúci písomný súhlas dotknutá Zm luvná strana.

15.2. Záväzok m lčanlivosti sa nevzťahuje na poskytnutie 
inform ácií spoločnosťou SLO V N A FT materskej 
spoločnosti M O L N yrt., so sídlom  Október 
huszonharm adika u. 18, 1117 B udapešť, M aďarská
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republika, resp. spoločnostiam  Skupiny MOL. ďalej na 
poskytnutie inform ácií Zm luvnou stranou audítorom , 
daňovým  a právnym  poradcom , ktorí sú buď viazaní 
všeobecnou profesionálnou povinnosťou m lčanlivosti 
stanovenou alebo uloženou zákonom  alebo sú povinní 
zachovávať m lčanlivosť na základe písomnej dohody.

15.3. Povinnosť m lčanlivosti sa nevzťahuje na inform ácie a 
skutočnosti, ktoré:
a) sú verejne prístupné, alebo ktoré sa bez zavinenia 

Zm luvnej strany, ktorá tieto získala, stanú verejne 
prístupným i,

b) boli druhej Zm luvnej strane preukázateľne znám e 
pred uzatvorením  Zm luvy,

c) Zm luvná strana tieto získala od tretej strany, ktorá 
nie je  viazaná povinnosťou m lčanlivosti voči 
Zm luvnej strane, ktorej sa takéto inform ácie týkajú 
alebo

d) sa majú sprístupniť a poskytnúť v zm ysle 
všeobecne záväzných právnych predpisov, 
nariadení burzy cenných papierov alebo 
vyžiadania oprávnených orgánov v rozsahu 
určenom  platným i všeobecne záväzným i právnym i 
predpism i.

15.4. Ak v súlade so Zm luvou použije Zm luvná strana na 
plnenie Zm luvy subdodávateľa (vrátane zm luvných 
partnerov poskytujúcich finančné, účtovné, daňové, 
právne a/alebo iné poradenské služby), je  povinná 
zaviazať m lčanlivosťou v rovnakom rozsahu aj tohto 
subdodávateľa. V rovnakom  rozsahu sú Zm luvné strany 
povinné zaviazať m lčanlivosťou aj svojich 
zam estnancov poverených vykonávaním  činností podľa 
Zm luvy.

15.5. U končenie Zm luvy z akýchkoľvek dôvodov nem á vplyv 
na povinnosť zachovávať m lčanlivosť.

Č lánok 16. 
K om unikácia

16.1. P ísom nosti týkajúce sa vzniku, zm eny a skončenia 
zm luvného vzťahu alebo vzniku, zm eny a zániku práv a 
povinností sa doručujú druhej Zmluvnej strane osobne, 
poštou alebo iným vhodným  spôsobom , ktorý um ožňuje 
preukázať doručenie písom nosti adresátovi. Ak tieto 
V O P alebo Z m luva výslovne nestanovujú povinnosť 
doručovať doporučene alebo do vlastných rúk, môže sa 
písom nosť zaslať aj prostriedkam i elektronickej 
kom unikácie. N a vzájom nú kom unikáciu vo vybraných 
veciach použijú Zm luvné strany prednostne Form uláre, 
ak je  pre danú vec Form ulár k dispozícii.

16.2. Písom nosti sa doručujú na adresu sídla Zmluvnej strany, 
na kontaktnú adresu uvedenú v Zm luve, prípadne na inú 
adresu, ktorú Zm luvná strana výslovne písom ne 
označila ako adresu na doručovanie.

16.3. P ísom nosť sa považuje za doručenú, len čo ju  adresát 
prevezm e, alebo ju  pošta alebo doručovateľ vrátili ako 
nedoručiteľnú, alebo ak doručenie písom nosti bolo 
zm arené konaním  alebo opom enutím  adresáta. Ak si 
adresát písom nosť z akéhokoľvek dôvodu neprevezm e, 
tá sa považuje za doručenú na 3. deň odo dňa jej 
odoslania. Účinky doručenia nastanú aj vtedy, ak adresát 
prijatie písom nosti odm ietne, a to dňom odm ietnutia.

16.4. Zm luvné strany sa zaväzujú bezodkladne vzájom ne 
inform ovať o všetkých skutočnostiach, ktoré môžu m ať 
vplyv na plnenie ich povinností podľa Zmluvy.

16.5. Zm luvné strany tiež bezodkladne oznám ia druhej 
Zmluvnej strane akúkoľvek zm enu identifikačných 
a iných údajov (obchodné meno, sídlo, štatutárny orgán, 
číslo bankového účtu a pod.).

16.6. V otázkach týkajúcich sa zm luvných záležitostí je  
oprávnená v mene Zákazníka konať kontaktná osoba 
uvedená v záhlaví Zm luvy. V  otázkach týkajúcich sa 
správy PK je  oprávnená v m ene Z ákazníka kom unikovať 
osoba oprávnená na správu kariet uvedená 
v Inform ačnom  form ulári. V prípade zm eny oprávnenej 
osoby je  Zákazník povinný spoločnosť SLOVNAFT 
bezodkladne písom ne inform ovať, napr. zaslaním  nového 
Inform ačného formuláru.

Článok 17. 
Poplatky

17.1. Spoločnosť SLOV NA FT je  oprávnená v súlade so 
Zm luvou účtovať Zákazníkovi poplatok za vydanie PK 
podľa aktuálneho cenníka, ktorý je  zverejnený na W ebe.

Článok 18. 
O chrana osobných údajov

18.1. Zm luvné strany sú povinné dodržiavať pri spracúvaní 
osobných údajov ustanovenia N ariadenia Európskeho 
parlam entu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických 
osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom  pohybe 
takýchto údajov, ktorým sa zrušuje sm ernica 95/46/ES 
(všeobecné nariadenie o ochrane údajov, ďalej len 
„N ariadenie“) a zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane 
osobných údajov a o zm ene a doplnení niektorých 
zákonov (ďalej len „Zákon“).

18.2. Podľa Zm luvy alebo týchto V OP sa obe Zm luvné strany 
považujú za prevádzkovateľov vo vzťahu k osobným 
údajom kontaktných osôb uvedených v Zm luve alebo 
potrebných na kom unikáciu a to v rozsahu meno, 
priezvisko, titul, e-m ailová adresa, telefónne číslo, 
firem ná adresa, pracovná pozícia/funkcia, podpis.

18.3. Zm luvné strany prehlasujú, že majú právny základ na 
poskytnutie (prenos) osobných údajov a dotknutá osoba 
bola inform ovaná o poskytnutí osobných údajov druhej 
Zmluvnej strane. V yhlásenie o spracúvaní osobných 
údajov obsahuje náležitosti vyžadované N ariadením  resp. 
Zákonom.

18.4. Všetky inform ácie týkajúce sa ochrany osobných údajov 
a práv dotknutej osoby pri spracúvaní osobných údajov a 
povinnosti spoločnosti SLO V N A FT ako prevádzkovateľa 
sú zverejnené a aktualizované na webom sídle 
Poskytovateľa w w w .sIovnaft.sk. O nás, odkaz Ochrana 
osobných údajov.

Článok 19. 
Záverečné ustanovenia

19.1. Ď alšie vzájom né práva a povinnosti neupravené v Zmluve 
alebo v týchto VOP sa riadia O bchodným  zákonníkom a 
ďalším i všeobecne záväzným i právnym i predpismi 
Slovenskej republiky.

19.2. Prípadné spory sa budú snažiť obe Z m luvné strany riešiť 
vzájom nou dohodou. A k medzi Zm luvným i stranami 
nedôjde k dohode, bude rozhodovať príslušný súd podľa
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zákona č. 160/2015 Z.z. Civilný sporový poriadok 
v znení neskorších predpisov.

19.3. Spoločnosť SLOV NA FT je  oprávnená VOP 
kedykoľvek jednostranne zm eniť alebo ich nahradiť 
novým  znením . Spoločnosť SLO V N A FT oboznámi 
Z ákazníka so zm enou/novým  znením  V O P najneskôr 
v lehote 30 dní pred dňom ich účinnosti. N ové/zm enené 
VOP platia aj pre zm luvné vzťahy vzniknuté pred ich 
účinnosťou. Ak Zákazník s uvedenou zm enou VOP 
nesúhlasí, m ôže Zmluvu písom ne vypovedať, pričom 
m usí byť takáto výpoveď  doručená spoločnosti 
SLO V N A FT najneskôr 3 pracovné dni pred účinnosťou 
zm eny a musí v nej byť výslovne uvedený dôvod 
výpovede. Ak Zákazník v súlade s vyššie uvedeným i 
podm ienkam i Zm luvu vypovie, tá zaniká deň pred dňom 
účinnosti zm eny. Ak Zákazník výpoveď  v uvedenej 
lehote nedoručí, má sa za to, že so zm enou VOP súhlasí, 
a odo dňa ich účinnosti bude pre Z ákazníka platiť 
zm enené/ nové znenie.

19.4. Tieto V O P nadobúdajú účinnosť 01. 11. 2020 a tvoria 
neoddeliteľnú súčasť Zmluvy.
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Príloha k VOP: A kceptácia palivových M O L G roup GO LD kariet EUR Ó PE v zahraničí

A kceptačné  
m iesto / 
K rajina

Sieť Č S1 C enotvorba pre 
PK  E U R Ó PE2

Povolený sortim ent 
nakupovaného tovaru a služieb

D aňový doklad M ožnosti doručenia faktrúry3

Belgicko TOTA L Totem ová cena Palivá, m azivá, AdBlue Faktúra - daňový doklad Papierová/e-faktúra

Bosna a 
H ercegovina

Energopetrol Totem ová cena Podľa tovarového kódu Faktúra - daňový doklad Papierová/e-faktúra

HoldINA T otem ová cena Podľa tovarového kódu Faktúra - daňový doklad Papierová/e-faktúra

Česko

MOL Totem ová cena Podľa tovarového kódu Faktúra - daňový doklad Papierová/e-faktúra

Slovnaft T otem ová cena Podľa tovarového kódu Faktúra - daňový doklad Papierová/e-faktúra

PapOil Totem ová cena Podľa tovarového kódu Faktúra - daňový doklad Papierová/e-faktúra

Francúzsko TOTA L C enníková cena Palivá, mazivá, AdBlue Faktúra - daňový doklad Papierová/e-faktúra

H olandsko TOTA L C enníková cena Palivá, m azivá, A dBlue Faktúra - daňový doklad Papierová/e-faktúra

Chorvátsko
Tifon Totem ová cena Podľa tovarového kódu Faktúra - daňový doklad Papierová/e-faktúra

INA T otem ová cena Podľa tovarového kódu Potvrdenie o nákupe z ČS4 Papierová

Luxem bursko TOTA L T otem ová cena Palivá, m azivá, A dBlue Faktúra - daňový doklad Papierová/e-faktúra

M aďarsko M OL Totem ová cena Podľa tovarového kódu Faktúra - daňový doklad
Papierová/e-faktúra, prílohy k 
faktúre sú dostupné v K artovom  
centre

N em ecko TOTA L Totem ová cena Palivá, mazivá, AdBlue Faktúra - daňový doklad Papierová/e-faktúra

Poľsko U N IW A R  Gorzycki Cenníková cena Podľa tovarového kódu Faktúra - daňový doklad Papierová

Rakúsko

vybrané CS 
M asterDiesel C enníková cena Diesel, biodiesel, A dBlue Faktúra - daňový doklad Papierová

Intaller v Kufstein Cenníková cena Diesel, biodiesel, benzín, A dBlue Faktúra - daňový doklad Papierová

vybrané ČS Diesel24 C enníková cena Diesel, biodiesel, A dBlue Faktúra - daňový doklad Papierová

Rum unsko MOL Totem ová cena Podľa tovarového kódu Faktúra - daňový doklad Papierová/e-faktúra

Srbsko M OL T otem ová cena Podľa tovarového kódu Faktúra - daňový doklad Papierová/e-faktúra

Slovinsko M OL Totem ová cena Podľa tovarového kódu Faktúra - daňový doklad Papierová/e-faktúra

Poznám ky

'n a  všetkých označených akceptačných miestach pre PK EURÓPE. A ktuálne platný zoznam všetkých akceptačných m iest PK EURÓ PE je  k dispozícii na 
w w w .m oIgroupcards.com , v sekcii A kceptačná sieť podľa zvolenej krajiny, v časti N a stiahnutie v .pdf alebo .xls formáte.

2C enníková cena = K artová cenníková cena pre nákupy v zahraničí

’Papierová = v tlačenej podobe

4Faktúra je  nedaňový doklad, má informačný charakter.
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Zoznam čerpacích staníc na celom území Slovenska a v zahraničí Príloha

P.č.
Čerpacia

stanica
Adresa PSČ M esto Okres

1 Slovnaft Trenčianska 1232/2 957 01 Bánovce nad Bebravou Bánovce nad Bebravou

2 Slovnaft Trenčianska cesta 1512/27 957 01 Bánovce nad Bebravou Bánovce nad Bebravou
3 Slovnaft Nový Svet 974 01 Banská Bystrica Banská Bystrica
4 Slovnaft Zvolenská cesta 974 05 Banská Bystrica Banská Bystrica
5 Slovnaft Partizánska cesta 974 01 Banská Bystrica Banská Bystrica

6 Slovnaft Rudlovská cesta 66 974 11 Banská Bystrica Banska Bystrica
7 Slovnaft Hutná 974 04 Banská Bystrica Banská Bystrica
8 Slovnaft Zvolenská cesta 8/A 974 05 Banská Bystrica Banska Bystrica
9 Slovnaft A.T.Sytnianskeho 7 969 01 Banská Štiavnica Banská Štiavnica

10 Slovnaft Duklianska 1368 085 01 Bardejov Bardejov
11 Slovnaft ul. Kpt. Nálepku 407 085 01 Bardejov Bardejov
12 Slovnaft Beladice 112/49 95175 Beladice Zlaté Moravce
13 Slovnaft Senecká cesta 900 27 Bernolákovo Senec
14 Slovnaft Blatná na Ostrove 930 32 Blatná na ostrove Dunajská Streda
15 Slovnaft Čsl.armády 944 956 18 Bošany Partizánske
16 Slovnaft Americké námestie 81107 Bratislava Bratislava 1.
17 Slovnaft Bajkalská 82108 Bratislava Bratislava II.
18 Slovnaft Bajkalská ul. 23/A 82101 Bratislava Bratislava
19 Slovnaft Botanická 1 84104 Bratislava Bratislava
20 Slovnaft Bratská 1 85101 Bratislava Bratislava
21 Slovnaft Lamačská cesta 84103 Bratislava Bratislava IV.
22 Slovnaft Diaľnica D l 82104 Bratislava Bratislava II.
23 Slovnaft Eisnerova 84107 Bratislava Bratislava IV.
24 Slovnaft Dolnozemská ulica 3536/4 85104 Bratislava Bratislava
25 Slovnaft Wolkrova 85101 Bratislava Bratislava V.
26 Slovnaft Herlianska 1 82102 Bratislava Bratislava II.
27 Slovnaft Dolnozemská 6 85104 Bratislava Bratislava V.
28 Slovnaft Dolnozemská 85104 Bratislava Bratislava V.
29 Slovnaft ul. Svornosti 82106 Bratislava Bratislava II.
30 Slovnaft Korytnická 5 82106 Bratislava Bratislava II.
31 Slovnaft Prievozská 82109 Bratislava Bratislava II.
32 Slovnaft Prístavná ulica 82109 Bratislava Bratislava II
33 Slovnaft Púchovská 16 83106 Bratislava Bratislava III.
34 Slovnaft Rybničná 83106 Bratislava Bratislava
35 Slovnaft Tomášikova 82101 Bratislava Bratislava II.
36 Slovnaft Tomášikova 36 82101 Bratislava Bratislava
37 Slovnaft ul. Schneidera - Trnavského 84101 Bratislava Bratislava IV.
38 Slovnaft Vajnorská 83103 Bratislava Bratislava III.
39 Slovnaft Vajnorská 120/A 83104 Bratislava Bratislava
40 Slovnaft Tuhovská 13 83106 Bratislava Bratislava III.
41 Slovnaft Viedenská cesta 85101 Bratislava Bratislava V.

42 Slovnaft Vrakuňská cesta 22 82106 Bratislava Bratislava
43 Slovnaft Bratislavská 7934/52 84106 Bratislava Bratislava IV.
44 Slovnaft Cesta na Senec 82104 Bratislava Bratislava II.
45 Slovnaft Pod Baniskom 977 01 Brezno Brezno

46 Slovnaft Staničná 158 906 13 Brezová pod Bradlom Myjava

47 Slovnaft Diaľnica R1 962 33 Budča Zvolen

48 Slovnaft Diaľnica R1 962 33 Budča Zvolen
49 Slovnaft Hlavná 014 01 Bytča Bytča
50 Slovnaft Demandice 402 935 85 Demandice Levice
51 Slovnaft Hlavná 1454 962 12 Detva Detva
52 Slovnaft R1 925 63 Dolná Streda Galanta
53 Slovnaft Nábrežie Oravy 026 01 Dolný Kubín Dolný Kubín
54 Slovnaft Továrenská 18 018 41 Dubnica nad Váhom Hava
55 Slovnaft K. Braxatorisa 962 71 Dudince Krupina

56 Slovnaft Hlavná 3096 900 42 Dunajská Lužná Senec
57 Slovnaft Bratislavská 12 929 01 Dunajská Streda Dunajská Streda
58 Slovnaft Bratislavská 12 929 01 Dunajská Streda Dunajská Streda



59 Slovnaft Galantská cesta 4 929 01 Dunajská Streda Dunajska Streda
60 Slovnaft Hlavná 81/35 929 01 Dunajská Streda Dunajská Streda
61 Slovnaft Medveďovská 957/14 930 05 Gabcíkovo Dunajská Streda
62 Slovnaft Salská cesta 924 01 Galanta Galanta
63 Slovnaft Strojárenská 24 056 01 Gelnica Gelnica
64 Slovnaft Prievidzká 972 51 Handlová Prievidza
65 Slovnaft Duklianska 2 094 31 Hanušovce nad Topľou Vranov nad Topľou
66 Slovnaft Duklianska 27 920 01 Hlohovec Hlohovec

67 Slovnaft Nádražná 524 920 41 Leopoldov Hlohovec
68 Slovnaft Hlavná 1 98101 Hnúšťa Rimavská Sobota
69 Slovnaft Kopčianska 908 51 Holíč Skalica

70 Slovnaft Bratislavská 3076 908 51 Holíč Skalica
71 Slovnaft ul. Mieru 066 01 Humenné Humenné
72 Slovnaft ul. Osloboditeľov 066 01 Humenné Humenné
73 Slovnaft Štúrova 019 01 Hava Hava
74 Slovnaft Diaľnica D l 034 83 Ivachnová Ružomberok
75 Slovnaft Novozámocká 171 95112 Ivánka pri Nitre Nitra
76 Slovnaft Jablonov nad Turňou 400 049 43 Jablonov nad Turňou Rožňava
77 Slovnaft Diaľnica D l 082 03 Janovík Prešov

78 Slovnaft Diaľnica D l 082 03 Janovík Prešov
79 Slovnaft Jaslovské Bohunice 374 919 30 Jaslovské Bohunice Trnava
80 Slovnaft Nitrianska cesta 323 935 32 Kalná nad Hronom Levice
81 Slovnaft Nižná Brána 1835/11 060 01 Kežmarok Kežmarok
82 Slovnaft Novozámocká 946 03 Kolárovo Komárno
83 Slovnaft Bratislavská 945 01 Komárno Komárno
84 Slovnaft Novozámocká 945 01 Komárno Komárno

85 Slovnaft Alejová 2/a 040 11 Košice Košice
86 Slovnaft Osloboditeľov 15 040 17 Košice Košice IV
87 Slovnaft Festivalové nám. 040 01 Košice Košice 1

88 Slovnaft Hutnícka 1/A 040 01 Košice Košice 1

89 Slovnaft Jantárova 5 040 01 Košice Košice IV
90 Slovnaft Trieda KVP 040 23 Košice Košice II
91 Slovnaft Trieda SNP 23 040 11 Košice Košice II

92 Slovnaft Hlinková 040 01 Košice Košice 1
93 Slovnaft Moldavská cesta 040 11 Košice Košice II
94 Slovnaft Moldavská 040 11 Košice Košice II
95 Slovnaft Levočská 1/A 040 12 Košice Košice IV

96 Slovnaft Palackého 25 040 01 Košice Košice

97 Slovnaft Poľov E 571 040 15 Košice Košice
98 Slovnaft Popradská 56/C 040 01 Košice Košice
99 Slovnaft Herlianska 040 22 Košice Košice III

100 Slovnaft ul. Buzinská 040 15 Košice Košice II
101 Slovnaft Kapušanská 94 077 01 Kráľovský Chlmec Trebišov
102 Slovnaft Dolná ul. 967 01 Kremnica Žiar nad Hronom
103 Slovnaft Trangusova 32/332 053 42 Krompachy Spišská Nová Ves
104 Slovnaft ul. Osloboditeľov 7 963 01 Krupina Krupina
105 Slovnaft Bratislavská 908 01 Kúty Senica
106 Slovnaft Púchovská 020 61 Lednické Rovne Púchov
107 Slovnaft Družstevnícka 371/2 934 01 Levice Levice
108 Slovnaft Kalnická cesta 934 01 Levice Levice
109 Slovnaft Ku Bratke 3743 934 05 Levice Levice
110 Slovnaft Prešovská 054 01 Levoča Levoča
111 Slovnaft Priemyselná ul. 3 033 01 Liptovský Hrádok Liptovský Mikuláš
112 Slovnaft Kollárova ul. 033 01 Liptovský Hrádok Liptovský Mikuláš
113 Slovnaft Okoličianska 03104 Liptovský Mikuláš Liptovský Mikuláš
114 Slovnaft M. R. Štefánika 1914 03101 Liptovský Mikuláš Liptovský Mikuláš
115 Slovnaft Haličská 984 03 Lučenec Lučenec
116 Slovnaft A.S.Jegorova 984 01 Lučenec Lučenec
117 Slovnaft Družstevná 535/6 922 42 Madunice Hlohovec
118 Slovnaft Pezinská 90101 Malacky Malacky
119 Slovnaft Diaľnica D l 080 01 Prešov Prešov



120 Slovnaft Diaľnica D l 080 01 Prešov Prešov
121 Slovnaft Francúzskych partizánov 9 036 01 Martin Martin
122 Slovnaft Kollárova 036 01 Martin Martin
123 Slovnaft Sučianska 036 01 Martin Martin

124 Slovnaft Medveďov 930 07 Medveďov Dunajska Streda
125 Slovnaft Dobrianskeho 116/14 068 01 Medzilaborce Medzilaborce
126 Slovnaft Humenská 3897 07101 Michalovce Michalovce
127 Slovnaft Močarianska 1452/5 07101 Michalovce Michalovce
128 Slovnaft Užhorodská 07101 Michalovce Michalovce
129 Slovnaft Štefánikova 79 900 01 Modra Pezinok
130 Slovnaft Rožňavská 613/31 045 01 Moldava nad Bodvou Košice - okolie
131 Slovnaft Brezovská 451/14 907 01 Myjava Myjava
132 Slovnaft Slanická osada 029 01 Námestovo Námestovo
133 Slovnaft Baničova 1 949 11 Nitra Nitra
134 Slovnaft Drážovská 949 01 Nitra Nitra
135 Slovnaft Chrenovská 20 949 01 Nitra Nitra
136 Slovnaft Novozámocká 344 949 05 Nitra Nitra

137 Slovnaft Trnavská 949 01 Nitra Nitra
138 Slovnaft Družstevná 772 027 43 Nižná nad Oravou Tvrdošín
139 Slovnaft Cintorínska 65 968 01 Nová Baňa Žarnovica
140 Slovnaft Trenčianska 972 71 Nováky Prievidza
141 Slovnaft Pri Ceste II 515 915 01 Nové mesto nad Váhom Nové Mesto nad Váhom
142 Slovnaft Komárňanská 940 02 Nové Zámky Nové Zámky

143 Slovnaft Nitrianska 940 51 Nové Zámky Nové Zámky
144 Slovnaft Výpalisko 22 940 69 Nové Zámky Nové Zámky
145 Slovnaft Cesta Slobody 1 062 01 Nový Smokovec Poprad
146 Slovnaft Nitrianska 1548/106 958 01 Partizánske Partizánske
147 Slovnaft Myslenická 902 03 Pezinok Pezinok
148 Slovnaft Šenkvická 25 902 01 Pezinok Pezinok
149 Slovnaft Bratislavská 136 92101 Piešťany Piešťany

150 Slovnaft Žilinská cesta 92101 Piešťany Piešťany

151 Slovnaft Vrbovská cesta 92101 Piešťany Piestany
152 Slovnaft ul. Slobody 490 987 01 Poltár Poltár

153 Slovnaft Moyzesova 1 058 01 Poprad Poprad
154 Slovnaft Svitská cesta 3634/2 058 01 Poprad Poprad
155 Slovnaft Svitská cesta 3636/1 058 01 Poprad Poprad

156 Slovnaft Sládkovičova 017 01 Považská Bystrica Považská Bystrica

157 Slovnaft Orlové 178 017 01 Považská Bystrica Považská Bystrica
158 Slovnaft Slovenských partizánov 517 017 01 Považská Bystrica Povazska Bystrica
159 Slovnaft Duklianska 080 01 Prešov Prešov
160 Slovnaft Levočská 080 01 Prešov Prešov
161 Slovnaft Rusínska 080 01 Prešov Prešov
162 Slovnaft Moštenická 1 97101 Prievidza Prievidza
163 Slovnaft Nedožerská 97101 Prievidza Prievidza
164 Slovnaft Rad L.N.Tolstého 18 97101 Prievidza Prievidza
165 Slovnaft Nimnická 020 01 Púchov Púchov
166 Slovnaft Streženická cesta 020 01 Púchov Púchov
167 Slovnaft Radoľa 023 36 Radoľa Kysucké Nové Mesto
168 Slovnaft Partizánska 1001/73 015 01 Rajec Žilina

169 Slovnaft Raslavice 810 086 41 Raslavice Bardejov
170 Slovnaft M. R. Štefánika 050 01 Revúca Revúca
171 Slovnaft Cukrovarská 979 01 Rimavská Sobota Rimavská Sobota
172 Slovnaft Košická 979 01 Rimavská Sobota Rimavská Sobota
173 Slovnaft Šafárikova 049 51 Brzotín Rožňava
174 Slovnaft Košická 55 048 01 Rožňava Rožňava
175 Slovnaft Bystrická cesta 034 01 Ružomberok Ružomberok
176 Slovnaft Bernolákova 25 083 01 Sabinov Sabinov
177 Slovnaft Kochanovská 078 01 Sečovce Trebišov
178 Slovnaft Diaľnica D2 908 80 Sekule Senica
179 Slovnaft Diaľnica D2 908 80 Sekule Senica
180 Slovnaft Bratislavská 34 903 01 Senec Senec



181 Slovnaft Diaľničná cesta 903 01 Senec Senec
182 Slovnaft Trnavská cesta 903 01 Senec Senec
183 Slovnaft Vajanského 25 905 01 Senica Senica
184 Slovnaft Bratislavská 7 926 01 Sereď Galanta
185 Slovnaft Mallého 54 909 01 Skalica Skalica
186 Slovnaft Nitrianska 925 21 Sládkovičovo Galanta

187 Slovnaft Pionierska 1498 925 21 Sládkovičovo Galanta
188 Slovnaft Slovenské Ďarmoty 242 99107 Slovenské Ďarmoty Veľký Krtíš
189 Slovnaft Michalovská 61 073 01 Sobrance Sobrance
190 Slovnaft Harichovská 9398 052 01 Spišská Nová Ves Spišská Nová Ves
191 Slovnaft Markušovská cesta 052 01 Spišská Nová Ves Spišská Nová Ves
192 Slovnaft Popradská 13 064 01 Stará Ľubovňa Stará Ľubovňa

193 Slovnaft Hviezdoslavova 29 09101 Stropkov Stropkov

194 Slovnaft Diaľnica D l 017 01 Považská Bystrica Považská Bystrica
195 Slovnaft Sovietskych hrdinov 089 01 Svidník Svidník

196 Slovnaft Hlavná 11 059 21 Svit Poprad
197 Slovnaft Svrčinovec 023 12 Svrčinovec Čadca
198 Slovnaft Hontianska 88 936 01 Šahy Levice
199 Slovnaft Štúrova 72 927 01 Šaľa Šaľa
200 Slovnaft Nitrianska 6 927 05 Šaľa Šaľa
201 Slovnaft Bratislavská 93101 Šamorín Dunajská Streda
202 Slovnaft Diaľnica D l 059 38 Diaľnica D l Poprad
203 Slovnaft Komenského 140 942 01 Štúrovo Nové Zámky
204 Slovnaft Komenského 943 01 Štúrovo Nové Zámky
205 Slovnaft Nitrianska 57 942 01 Šurany Nové Zámky
206 Slovnaft Vyšné Kamence 1764/4 013 06 Terchová Žilina
207 Slovnaft Stummerova 955 01 Topoľčany Topoľčany
208 Slovnaft Francisciho 982 01 Tornaľa Revúca
209 Slovnaft M.R.Štefánika 075 01 Trebišov Trebišov

210 Slovnaft Trenčianska Turná 973 913 21 Trenčianska Turná Trencin
211 Slovnaft Ľudmily Podjavorinskej 18 914 51 Trenčianske Teplice Trenčín

212 Slovnaft Električná 3041 911 01 Trenčín Trencin
213 Slovnaft Bratislavská 911 01 Trenčín Trenčín
214 Slovnaft Bratislavská 135 91105 Trenčín Trenčín
215 Slovnaft Diaľnica D l 91105 Trenčín Trenčín

216 Slovnaft Gen. M. R. Štefánika 91101 Trenčín Trenčín
217 Slovnaft Bratislavská 917 01 Trnava Trnava
218 Slovnaft Bučianska cesta 917 01 Trnava Trnava
219 Slovnaft Nitrianska cesta 19 917 01 Trnava Trnava
220 Slovnaft Nitrianska 21 917 01 Trnava Trnava
221 Slovnaft ul. Mieru 546/13 028 01 Trstená Tvrdošín
222 Slovnaft ul. SNP 039 01 Turčianske Teplice Turčianske Teplice
223 Slovnaft Rudolfa Jašíka 023 54 Turzovka Čadca
224 Slovnaft Hadabuda 98 079 01 Veľké Kapušany Michalovce

225 Slovnaft Lučenská 44 990 01 Veľký Krtíš Veľký Krtíš
226 Slovnaft ul. Boženy Némcovej 990 01 Veľký Krtíš Veľký Krtíš
227 Slovnaft Bratislavská 2 932 01 Veľký Meder Dunajská Streda
228 Slovnaft Sabinovská 082 21 Veľký Šariš Prešov
229 Slovnaft Hlavná 952 01 Vráble Nitra
230 Slovnaft Prešovská 093 03 Vranov nad Topľou Vranov nad Topľou
231 Slovnaft Piešťanská 50 922 03 Vŕbové Piešťany
232 Slovnaft Francúzskych partizánov 5385 038 61 Vrútky Martin

233 Slovnaft Jánoškova 026 01 Vyšný Kubín Dolný Kubín
234 Slovnaft Za kamenné 2 029 56 Za kamenné Námestovo
235 Slovnaft Diaľnica D l 919 21 Zeleneč Trnava
236 Slovnaft SNP 55 953 01 Zlaté Moravce Zlaté Moravce
237 Slovnaft Továrenská 42/A 953 01 Zlaté Moravce Zlate Moravce
238 Slovnaft Balkán 960 01 Zvolen Zvolen

239 Slovnaft Lučenecká cesta 447 960 01 Zvolen Zvolen

240 Slovnaft Neresnická cesta 2334/17 960 01 Zvolen Zvolen
241 Slovnaft Jána Kollára 960 01 Zvolen Zvolen



242 Slovnaft Tulská 4259 960 01 Zvolen Zvolen
243 Slovnaft Ždlar 059 55 Ždiar Poprad

244 Slovnaft UI.SNP 195 937 01 Želiezovce Levice
245 Slovnaft Priemyselná ul. 965 01 Žiar nad Hronom Žiar nad Hronom

246 Slovnaft Ladomerská Vieska 301 965 01 Žiar nad Hronom Ziar nad Hronom
247 Slovnaft ul. SNP 965 01 Žiar nad Hronom Žiar nad Hronom
248 Slovnaft Košická 6 010 01 Žilina Žilina
249 Slovnaft Kragujevská 010 01 Žilina Žilina

250 Slovnaft Kysucká cesta 19 010 01 Žilina Žilina
251 Slovnaft Kragujevská 010 01 Žilina Žilina
252 Slovnaft Košická 20 010 01 Žilina Žilina

253 Slovnaft Vysokoškolákov 58 010 08 Žilina Žilina


